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MaeHTudukaumoHHas Tect-cuctema Ha mukpoopraHnamel BD Affirm VPIII ocHoBaHa Ha ncnonb3oBanunm JHK-30HO0B 1 npegHasHaveHa
Ons obHapyXeHns U naeHTUMKaLmMM HyKIenHOBbLIX KUCnoT rpubos poaa Candida, Gardnerella vaginalis v Trichomonas vaginalis B
npoGax BarmMHarbHOro CekpeTa y NaLUueHToK C CUMMTOMaMU BarMH1Ta/BarmHosa.

KPATKWUIA OB30P U ONUCAHUE

E>xerogHoe konn4ecTso ambynaTopHbIX NOCELLEHMIA MO NOBOAY BarvHUTA, OAHOW M3 Hanboriee MaccoBbIX NPOBNeM B KIMHUYECKOW
MeavuyHe, coctaenset Gonee 10 MunnoHoB'. OCHOBHLIMM TPEMS Pa3HOBMAHOCTSIMM BarMHUTa SIBMSLOTCA BakTepuanbHbIin BarmHos (BB),
rPUBKOBbIN BarMHWT (KaHAWAO3) U BarvHWT, BbI3BaHHbIA T. vaginalis (TpyxomoHuas). BB — Hanbonee pacnpoctpaHeHHas BarmHanbHas
nHdpekums, Ha ero gonto npuxoautces ot 15 0o 50 % Bcex criyyaeB BarMHUTa/BarmHo3a, B 3aBUCUMOCTU OT XapaKTepUCTUK NOMynsaLmum
naumeHTok2:3. HecMoTpsi Ha To, UTo G. vaginalis y»e He CHUTAETCs eAVMHCTBEHHBIM 3TUONOMMYECKUM areHToM BB, 3ToT MUKpoopraHuam

BCE eLLe NpM3HaeTCss OAHUM 13 IMaBHbIX BO3byanTenemn NHMEKLMM, COMPOBOXAAOLLENCS YCUNEHHBIM PAa3MHOXEHNEM aHa3POOHbIX
BaKTepuin 1 CHWKEHNEM COAEPKaHUs HopMmarbHol Mukpodnopbl — Lactobacillus. OcnoxHeHust BB npeacraensitot ocobyto onacHoCTb Anst
BGepeMeHHbIX JKEHLLVH, TaK KaK YBEMNMYMBAOT PUCK BOHUKHOBEHWS MaTonorn GepeMeHHOCTU S, BKItovas MpexaeBpeMeHHy0 POLOBYIO
[esTenbHOCTLS 1 Bbikuabilw?:8. KpoMe Toro, B HefjaBHUX NyBrvkaLmsix BbiCkasaHo NpeaorokeHie 0 BO3MOXHOM CBSA3V MeXIy HanMiuem
BakTepun — Bo3byauTenel BB B aHOOMETpM 1 BOocnaneHneM opraHoB Marioro Tasa, He Bbl3BaHHbIM MHdpekumen Neisseria gonorrhoeae n
Chlamydia trachomatis®. BB siBnsaetcs Tawke hakTopoM prcka pasBuTVs (orierMOHb! BrarasLLHOM MaHXeTKI Mocre aKeTvpnaumm maTkiu 0,
BarvHanbHbI KaHamM[03 — BTOpas Mo pacnpOCTPaHEHHOCTU hopMa BarMHarnbHOM MHAEKUMKM, Habnogaemas B PasnvHbIX KITMHUYECKUX
NPOSIBNEHNX3. Y TPEX U3 YETLIPEX B3POCTIbIX KEHLLMH XOTS Gbl OAMH pa3 Ha MPOTSHKEHWM XKI3HW NPOSIBISETCS BarvHanbHbIA kaHaWAo3, a oT
40 po 50 % nepeHocAT aTo 3aboneBaHve Aaxabl. [pnbnmanTensHo 5 % B3POCIIOrO XXEHCKOTO HaceneHns CTpadaeT OT peLvaVBUPYIOLLEN,
4acTo HeyCTPaHMON rPUBKOBOI MHCEKLMMS. MoAcYNTaHO, UTO TPUXOMOHMA3 (He Noanexallee 06s3aTeNnbHON perncTpaummn 3aGornesaHue,
nepenaroLLeecs NorioBbIM MyTeM) eXeroaHo nopaxxaeT 180 MUNMMOHOB XeHLUMH Bo Bcem Mupe!!. B CLUA, cormacHo ctatucTuke,

€KErofHO 3 MUMNIMOHA JKEHLLMH 3a60NeBatoT TPUXOMOHUA30M 2. BepeMeHHbIX XEHLLMH C MOMOXUTENBbHLIMU pe3ynsTaTamm Tecta Ha T.
vaginalis ckopee BCero oXuaaeT NpexaeBpeMeHHOe OTXOXKAEHME OKOMOMIIOAHbIX BOA?, @ TakoKe NpexaeBpeMeHHble pob! v BbikuabILL 13,

T. vaginalis — hakTop pucka pa3BuUTUs NOCIEOoNepPaLMOHHBIX TMHEKONOMMYECKUX MHADEKLIMOHHBIX OCroxHeHWiA 415, Kpome Toro, T. vaginalis —
haKTop pucka pasBUTUS (hNIENMOHBI BriaranmLLHON MaHXeTKV Noce KCTUprnaumum mMatku16.

J'Ia6opaTopr|e MeToabl I/I,EleHTVICbVIKaLlVII/I 9TUX MUKPOOPraHM3MOB BKITHOHAKT MUKPOCKOMUIO, aMWHHbIV TeCT, OKpaLumBaHue no Fpamy,
onpegerneHne sHaveHnsa pH 1 NOoCeB Ha NuUTaTesibHble Cpeabl.

APUHUUNBbI METOOUKU

MaeHTudukaumoHHas Tect-cuctema Ha mukpoopraHnamel BD Affirm VPIII ocHoBaHa Ha npvHUMnax rmépuamnsaumm HyKnenHoBbIX KUCTOT.
B Tecrax, ocHOBaHHbIX Ha rMbpuam3aLm HyKIENHOBbIX KVCIIOT, KOMMNIeMeHTapHbIE LIENOYKM HYKIENHOBbIX KVCIIOT COBMELLLAOTCS,
opMUpys cneLmgryeckme AByXLENOYEYHbIE KOMMIEKCHI, HA3blBaEMbIE TMOPUAHBIMU.

B TecT-cucteme mcnonb3ytoTcst Mo ABa CneumuYHbIX OQHOLENOYEYHbIX 30HAa HAa OCHOBE HYKIENHOBbBIX KUCIOT A4S KaXKaoro
MWKpOOpPraHn3Ma (30HA, 3axBaTa W 30H[, OKpaLUVBaHWA), KOMMNIEMEHTapHble YHUKaIbHbIM reHETUYECKMM NOCNeN0oBaTeNbHOCTAM LieNneBbiX
MWKPOOPraHn3MoB. 30HAbI 3axBaTa NPUKPENNISOTCS Ha ByCUHKY, BCTPOEHHYHO B 30HA0BYH TecT-kapTy (3TK), conepxallyto otaenbHble
OyCUHKIM ANs KAXKOO0ro LeneBoro MukpoopraHmama. OkpalumBatoLme 30H4bl COAEPXKaTCsi B MHOTOINYHOYHOM peakumoHHou nnaHwete (Pr1).
B xone nogrotoBku npobbl oHa obpabaTbiBaeTcs NManpytowmmM pactsopom (J1) n HarpeBaeTtcs. OTOT NpoLecc paspyLuaeT
KINeTOYHbIe CTEHKM MUKPOOPraH13MOB, U MPOUCXOANT BbICBODOXAEHNE aHANUTOB HYKIIEMHOBBIX KACMOT. 3aTemM BHOCUTCS BTOPOK
pacTBop — BydepupoBaHHbIn pacteop (B). STOT pacTBOp CTAabUNM3npyeT HyKNEMHOBYIO KUCIOTY U cO34aeT CTporMe ycroBus,
HeobxoaMmble Ans cneundudeckon rmbpuamsaumm. Ha aTom atane npoba BHOCUTCS B NEPBYIO NYHKY peakLMoHHOM nnaHweTsbl (PI1)
BMmecTe ¢ 3TK, n HaunHaeTcs aBTomatuyeckuii npouecc obpabotku npobwl. Mpoueccop BD MicroProbe nepeHocut 3TK 13 ogHonm
NYHKW peakumoHHol nnaHweTsl (PIM) B Apyryto. Mmbpuamsaums Ha BycuHkax, BCTpoeHHbIx B 3TK, nponcxoanT B NepBoi 1 BO BTOPOW
nyHKax peakunoHHow nnaxwetsbl (PI1). Tmbpuansauns aHanuta ¢ 3axBaTbiBaloLLMM 30HAOM Ha ByCcMHKe nponcxoauT B nyHke 1, a
rmbépuamnsaums okpallMBatoLLMX 30HAOB NPOUCXOAUT B NyHKe 2. Bce He CBsI3aBLUMECS) KOMMOHEHTBI MPOObI U 30HAB! BbIMbIBAOTCH

B NTyHKY 3. ®epMEHTHbIN KOHBIOraT CBA3bIBAETCS C 3aXBaYEHHbIM aHaNMTOM B NyHKe 4. He cBA3aBLUMIACA KOHBIOraT BbIMbIBAETCS

B NMyHKU 5 1 6. B nyHKe 7 MHAMKATOPHBIN cybCcTpaT npeBpallaeTcs B OKpalleHHbIA B CUHUIA LIBET NPOAYKT, ecrnv Ha bycuHke
NPUCYTCTBYET CBA3aHHbIN (DEPMEHTHbIN KOHBIOraT. 3aBepLuaroLuii 3Tan — perucTpaumns pe3ynsratoB OKpaluMBaHUsa GyCUHOK,
cneunUYHbIX AN KaX[40ro LeneBoro MMKpOOpraHnama, v KOHTporew.

PEATEHTbI

MocTtaBnsieMble maTepuanbi

3oHpoBble TecT-kapThbl (3TK) (Ha 24 Tecta, unu Ha 120 TecToB): TecT-kapTbl B MHAMBMAYaNbHON ynakoBke, 0bepHyTble
abcopbupytoLuen BymaxHon candeTkoin, NPonMTaHHOW pacTBOPOM KOHCepBaHTa, coaepxalimm asug Hatpus (0,1 %, macca/
obbem). Kaxxgas TecT-kapta cogepxuT cnepyrowme natb 6ycuHok: OTpuuatensHbeln KOHTponb, Trichomonas, Gardnerella, Candida,
1 NONOXWTENbHbIA KOHTPOMb.



PeakuunoHHble nnaHweTsbl (PM) (Ha 24 TecTta, unu Ha 120 TecToB): PeareHTbl repMETMYHO 3anakoBaHbl B MHOTOITYHOYHbIX
NOKpPbITbIX cponbro NnaHwerax. Kaxaas nnaHwera nmeeT ceMb NyHOK. HauvHas oT nepeaHent k 3agHew, NyHKU coaepxart:

JNyHka Ne 1 PesepByap ans npobbl OT NaLMEHTKM, NMOCTABSIETCS HE3AMNOTHEHHOW
TyHka Ne 2 Pactop ans rubpuamsaumm, 350 mkn: OkpalumBatoLLmil 3014, opmamma, BydeprpoBaHHbI AUCCOLMMPYIOLLMIA pacTBOP
IyHka Ne 3 PactBop ans npombieku, 750 mkn: [leTepreHT, BycdeprpoBaHHbIi pacTBop, kKoHcepBaHT (Proclin)
JyHka Ne 4 Konbtorat, 500 mkn: ®epMeHTHbIN KOHbtoraT, koHcepBaHT (Proclin)
TyHka Ne 5 PactBop ans npombieku, 750 mkn: [etepreHT, BydeprpoBaHHbIi pacTBop, kKoHcepBaHT (Proclin)
Iynka Ne 6 PactBop ans npombisku, 750 mkn: [leTepreHT, BycdeprpoBaHHbIvi pacTBop, KoHcepBaHT (Proclin)
TNyHka Ne 7 Cy6eTpatHeiii 6ydep, 500 Mkn: BydheprpoBaHHsIii pacTBop nepekucy Bogopoaa
PactBop cy6cTpata (C) (KpacHbiv konna4ok, 3,4 mn Ha 24 Tecta; ®nakoH, 12 mn Ha 120 TecToB): VIHauBuayansHo
ynakoBaHHbIN pacTBoOp B nNakeTe n3 honbr; MHAMKATOPHbLIN cybeTpart, ctTabunmnsaTop, cnupr.
TNusupyrowmn pacteop (1) (CuHui konnayok, 10,8 mn Ha 24 Tecta; ®PnakoH, 48 mn Ha 120 TecToB): [leTepreHT,
BycepupoBaHHbIN pacTBop, kKoHcepBaHT (Proclin)
BydepupoBaHHbIf pacTBop (B) (3eneHbin konnayok, 15 mn Ha 24 TecTa; ®nakoH, 72 mn Ha 120 TecToB): BydepnpoBaHHbIi
Avccoummpyrowmii pacteop, dopmamug.
dunbrpytowme konnadku (PK) (Ha 24 Tecta, unm Ha 120 TecToB)
Konnauku gns ot6opa npo6 (KOM) (ha 24 Tecra)*
Mpo6upku gnsa otéopa npo6 (MOM) (ha 24 TecTa)*
CTepunbHble TaMMOHbI B MHAUBUAYanbHOM yNakoBKe, C NpeABapUTeNibHO HaHECEHHON MeTKOW Ha pyudke (Ha 24 TecTa)*
*He BknroyeHbI B Habop Ha 120 TecToB.

Heobxoaumble, HO He NpeAocTaBnseMble MaTepuansbl

MoryT noctaBnsATbCsi NoO 3anpocy komnaHuen BD:

« BD Affirm VPIII Ambient Temperature Transport System (Cvctema ans TpaHcnopTMpoBKK MPob Npu TemnepaType oKpy>KatoLLen
cpeabl)

» BD Affirm VPIII Sample Collection Sets (Komnnektbl Ans otbopa npob)

» BD MicroProbe Processor (Mpoueccop)

» BD MicroProbe Lysis Block (Brnok nuauca)

* TepmomeTp

+ [luneTka ANa [4O3MPOBaAHHOMO PO3NUBa NM3MpytoLLEero n bydepuposaHHoro pactBopos Ha 120 Tectos

MpeaynpexaeHnsa n Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH

[ns guarHocTukw in vitro.

Mepen ncnonb3oBaHWEM BHUMATENBbHO 03HAKOMBTECH CO BCEMU UHCTPYKLMAMM.

[ins otbopa npob ncnosnb3yiTe TOMLKO CUCTEMY AN TPAHCMOPTUPOBKK NPo6 npu TemnepaTtype okpyxatoLen cpeasl BD Affirm

VPIIl, komnnekT gns ot6opa npo6 BD Affirm VPIII unu TamnoHbl, BXoAsLWMe B KOMMMAEKT A5t AeHTUDUKALMOHHOM TeCT-CUCTEMBI

Ha Mukpoopranuambl BD Affirm VPIII. Vicnonb3ynte Tonbko Npodbl BblAENEHU U3 BNaranvia ot nauneHToK ¢ CMMNToMamu
BarvHuTa/BarnHo3sa. MNepen Havyanom Kaxzaoro Tecta NPOKOHTPONUpyITe Temnepatypy 6rnoka nusuca (85 + 5 °C) u ybegutecs, 4to
Temneparypa Bo3fdyxa B NomeLleHun nabopatopum cootesetcTByeT 22—28 °C.

OnacHo

H225 Jlerko Bocnnamexsitowwasncs xugkocte 1 nap. H302 BpegHo npu npornatbiBaHun. H315 Bei3biBaeT pasgpaxeHue Koxu.
H319 Bbi3biBaeT cepbe3Hoe pasgpaxeHue mas. H336 MoxeT Bbi3blBaTb COHMMBOCTb UIN FONIOBOKPYXEHUE.

P210 Bepeyb OT Tenna/nckp/oTKpbITOrO OrHs/ropsunx noBepxHocten. — He kypuTb. P241 icnonb3oBaTk B3pbiBOOGe30nacHoe
3MeKTpU4ecKoe/BeHTUNALMOHHOe/ ocBeTUTENBLHOE 0bopyaoBanve. P261 V3beratb BabixaHus neinu/asiMa/rasa/ TymaHa/napos/
pacnbinutenen xuakoctu. P280 Nonb3oBaThbCs 3aLLMTHBIMU NepyYaTkaMun/3allUTHOM OAEXA0W/ CpeacTBaMM 3aLlMThI Mnas/nuua.
P240 3a3emnuTb/OneKTprU4ecKkn CoeanHNTbL KOHTENHeP 1 npuemHoe obopyaoBaHue. P242 cnonb3oBaTh TOMbLKO HEUCKPALLVE
npubopskl. P243 MNprH1UMaTe Mepbl NPEeAOCTOPOXHOCTY NPOTUB CcTaTnyeckoro paspsina. P264 MNocne paboThl TWaTenbHO BbIMbITh.
P270 He npuHumatb nuLly, He NUTb K He KypWUTb B NMpoLiecce UCMonb3oBaHNs 3Toro npoaykTa. P271 cnonb3oBaTk TOMbKO Ha
OTKPbITOM BO34yXe WU B XOpoLLo BeHTunupyemom mecte. P303+P361+P353 MNP MOMNAOAHUN HA KOXY (nnu Bonochl):
HemeaneHHO CHATb BCHO 3arps3HEHHYI0 ofexay, NPOMbITb KOXy Bogown/nog aywem. P305+P351+P338 MNPV NOMALAHAUM B
ITTA3A: OCTOPOXHO NPOMBITB Fflasa BOAOW B TEYEHNE HECKOMbKUX MUHYT. CHATb KOHTaKTHbIE NINH3bI, €CNV Bbl NOMNb3yeTeCh MU

1 ecnu 3To nerko caenatb. MNpogomkutb npombiBaHue rmas. P321 MpumeHeHve cneumnanbHbiX Mep (CM Ha 3TOM MapKMPOBOYHOM
3Hake). P304+P340 MNPW BObIXAHWW: BeiHecTn nocTpaaaBLUEro Ha CBEXWI BO3AyX U obecnednTb eMy MOMHbIN NOKOW B yA06HOM
ans abixaHuy nonoxeHnn. P312 O6patntocs 8 TOKCUKONOMAYECKUWM LIEHTP/k Bpavy B Criyyae nioxoro camouyBCTBYS.
P301+P312 MNPV NPOIMATbLIBAHUW: O6patutbca B TOKCUKONOMMYECKUW LIEHTP/mnmn k cneumanncTy npy Nnoxom
camouyscTBun. P332+P313 lNMpu pasgpaxkeHun koxu: obpatutbes k Bpady. P337+P313 Ecnu pasgpaxeHue rmas npogormkaeTcs:
obpatutbes k Bpady. P370+P378 MNpu noxape: Ansa TyweHns ncnonb3osats CO,, NopoLLok unu soasHon TymaH. P330 lMpononockats
pot. P302+P352 MNP/ NMOMNAOAHUN HA KOXY: MpombiTe 60MbLLINM KONMYECTBOM BOAbI C MbirloM. P362+P364 CHATb
3arpsA3HEHHYI0 OfieX Ay U NPOMbITb ee Nepes NOBTOPHbIM ucnonb3oBaHnem. P405 Xpanute nog 3amkomM. P403+P233 XpaHuTb

B XOPOLLIO BEHTUNMPyeMoM MecTe. [lepxxaTb KOHTENHep NioTHO 3akpbiTbiM. P403+P235 XpaHuTb B NpoxnagaHOM/XOpOLLO
BeHTUnmMpyemom mecte. P501 Yaganuts coaepxmmoe/koHTENHep B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU/PErMoHanbHbIMU/HaLMoHanbHbIMU/
MEXAYHapOAHbIMU MOCTaHOBIEHUSIMMA.



B knuHu4Yeckux o6pasuax MoryT NpUCyTCTBOBaTb NaToreHHble MMKPOOPraHU3Mbl, B TOM YUcCrie BUPYC renaTtura u
BUpYyC uMMyHopeduumuta YenoBeka (BUY). Mpu o6paweHnn ¢ nobbiMu npeaMeTaMu, KOHTaKTUPOBABLLUMU C KPOBLIO
M NPoYUMM GMONOrNMYeCcKMMU XNAKOCTAMMU, cobniogante «CTaHgapTHbIE Mepbl NpeaocTopoXHOCTM» 17-20 y BHyTpeHHMe
MHCTPYKLMU YYpEeXAEeHUA.

Cnegnyet opraHusoBaTb CTporoe cobrnogeHne npasun obpalleHus ¢ peakTuBamm 1 Ux yTunusaumn. B cnyyae nponvsa npo6bl

OT MauUMeHTKN HemeasieHHo 06paboTanTe aTu y4acTkv 1 NPOBEAUTE AE3MHEKLMIO COOTBETCTBYIOLLMMU AEe3UHDULMPYOLWMMU
cpencTBamn. ObpaboTtante matepuansl Ans y6opku kak bGronormyeckn onacHble 0TxXoabl.

He cnepyeT ucnonb3oBaTh CTEPUITbHLIE TaMMOHbI, ECAN MPU NpeABapUTENbHOM OCMOTPE OGHAPYKMBAETCA BCKPbITUE U
HapyLUeHe repMeTMYHOCTM ynakoBku. He npukacaiTtech k 6ycuHkam. MNpenoxpaHsiite oT MUKPOBHOrO 3arpsi3HEHUs1 HAKOHEYHUK
¢nakoHOB € kanenbHULamun. He ncnonb3ynTe peareHT C UCTEKLWINM CPOKOM FO4HOCTM.

TamnoH npegHasHa4YeH ToNbKO ANt O4HOPA30BOro UCMONb30BaHWS; €ro MOBTOPHOE MUCMONb30BaHNE MOXET NPUBECTU K
NHULMPOBAHMIO U/UK K NMOMYYEHUIO HEKOPPEKTHBLIX Pe3ynsTaToB.

MoarotroBKka peareHTOB
Bce noctaensiemble peareHTbl FoTOBbI K UCMOMb30BaHMIO.

YcnoBus xpaHeHUsi peareHToB

Habop Tect-cuctembl BD Affirm VPIIl ctabuneH o ncteveHusi cpoka rogHOCTU, Yka3aHHOTO Ha yNaKoBKe, eCrin XpaHUTCs Npu

Temnepartype ot 2 go 8 °C. Ecnu Habop xpaHuTcs npy komHaTHow Temnepatype (o 30 °C), oH coxpaHsieT cTabunbHOCTb He bonee 3

MecsiueB. Temnepartypa Bcex peareHToB 1 3TK nepen ncnonb3oBaHeM AormkHa cocTaBnsiTb oT 22 fo 28 °C. Ans yoobcTea xpaHuTte

BCE peareHTbl, yNakoBKy KOTOPbIX Bbl XOTS Obl €QMHOXALI BCKPLIBaNy, Npy KOMHaTHON TemMnepatype. 3aMOpOXKEHHbIE peareHTbl Nnepen,

1CMosb30BaHVEM BblEPXKUTE NPpY KOMHATHOM TeMnepaType B TedeHue kak MUHUMYM 30 MUH.

NMPUMEYAHWE. B 6ydeprpoBaHHom pacteope (B) B pesynsraTte 3amopaxuBaHus obpasyeTcs ocagok. BeigepxuTe pactsop Ao
OOCTVXEHUSI UM KOMHAaTHOW TemnepaTtypbl (B Te4eHue kak MUHMMYM 30 MUH) 1 3aTem BCTpsixmBanTe pnakoH B
TeyeHve 10—15 cek 4O MOMHOroO pacTBOPEHWS ocagka.

Mpu3Hakn HeNPUroaHOCTU peareHToB

lMpu3HakaMn HENPUrO4HOCTM peareHToB, NPOABSIOWMMUCS MO 3aBepLLUEHUM TeCTa, SBMSIOTCA: LBET NONOXUTENBHOIO KoOHTpons HE
CVHUI, OTpULaTENbHbIA KOHTponb HE 6ecuBeTHbIN.

OTBOP U TPAHCINTOPTUPOBKA MNMPOB

C6op ob6pasuoB

OT60p Npob ABNsSeTCs KPUTUYECKUM 3Tanom. [ns MUHUMU3aLMU BO3MOXHbIX HAPYLLUEHWI TEXHOMOMMIM NepcoHar, Npou3BOAsALLNiA
oTbop npob, AomkeH BbiTb xopoLuo obyyeH. [Ins ot6opa npob ucnonb3ynTe TONbKO CUCTEMY AfS TPAHCMNOPTUPOBKM NPob npu
TemnepaTtype okpyxatowen cpeabl BD Affirm VPIII, komnnekT gnsa ot6opa npo6 BD Affirm VPIIl unu TamnoHsl, BXxoaswme B
KOMMNEKT ANst nAeHTUMKALMOHHOW TECT-CUCTEMbI Ha MUKkpoopraHuambl BD Affirm VPIIl. OTaenbHble TamMnoHbI cnepyeT
Mcnonb30BaTh ANA APYIrMX TECTOB, HaNpuUMep, ANs NoceBa Ha KynbTypy UNu AN NPUroToBIEHUA NpenapaToB Ha
npeAMeTHbIX CTeKnax Ans MAKPOCKONUK.

OT60p BarnHanbHbIX NPO6

1. HaHecute Ha npobupky ans otbopa npob (MOMM) ngeHTUUKaLMOHHbIE AaHHbIE NALUMEHTKU. YKaxuTe Takke Bpemsi oTbopa npobbl.

2. PacnonoxwvTe nauneHTKy B No3vumio ANs obcrneaoBaHns opraHoB Manoro Tasa. Beegute riuHekonormyeckoe 3epkano BO
Bnaranviye, obecneyvs BUAMMOCTb 3aHEro BraranuiHoro ceoaa.”

3. Wcnonb3ys cTepunbHbIi TaMMOH, caenaTe Masok ¢ 3a4Hero BnaranuwHoro csoga. MNpokpyTuTe nnu nepekaTuTe TaMroH no
CTEeHKe Bnaranuiia Ba-Tpu pasa, o6ecne4mB KOHTaKT BCE NOBEPXHOCTM TaMMoHa CO CTEHKOW Bnaranuiia. TaMnoHvpyiTte
OOKOBYIO CTEHKY Bnaranuiia B npoLecce U3BnevyeHns TamnoHa.

4. HemeaneHHo nomecTuTe TamnoH B Npobupky ans otbopa npob (MOM).

5. locne kacaHusa TamnoHom AHA npobvpku ana otbopa npob 3axBaTuTe pyyKy TaMroHa C NpeaBapuUTENbHO HAHECEHHOW METKOW
HEMHOrO BblLLIE BEPXHErO Kpas Npobupku 1 nepenomuTe ee no MeTke. MNpw NonHOM BBEAEHUM TaMnoHa B Npobupky Ans otbopa
npob MeTKa Ha py4ke TaMrnoHa pacrnonaraetcs NnpubnuanTensHoO Ha 1 CM Bbile BEPXHEro kpas npobupku. Nomectute o6rnomok
PYYKV B KOHTEVHEP ANS MHULIMPOBAHHbBIX OTXOA0B.

6. NomecTuTe KONNa4yoK NOBEPX BbICTYMNAKOLLEro KOHLA Py4Ky TaMmnoHa 1 OCTOPOXHO HafeHbTe Konmnavok Ha npobupky. Konnavok
“3aLenkHeTcst” Ha Npobupke, ecny OH NPaBUbHO PACMONOXEH.

*B xofe KNMHUYECKNX UCMbITaHUA LIeHTpaM NpeanvchbiBanoch MHCTPYKLMEN NCNoNb30BaTk FMHEKoNnornyeckne sepkana 6es cmasku.

O3sHakoMbTeCh C pa3genom “BsanmoaencTaue ¢ Bewectsamm’.

YcnoBusi XxpaHeHUs1 U TPaHCNOPTUPOBKU NPO6

Mpv ncnonb3oBaHMM cUCTEMbI AN TPAHCNOPTUPOBKM NMPO6 Npu TemnepaType okpyxatowen cpeabl BD Affirm VPIII (ATTS): Obwas
NPOAOIKUTENBHOCTb Neproda BpeMeHN Mexay oTbopomM nNpobbl M NpoBeAeHNeM aHanusa, BKnovasi BpeMsi ee NoAroToBKY,

He JoIKHa npeBbllwaTh 72 4, ecnv npoba xpaHuTcs npy Temnepartype okpyxatoLlen cpegpl (o1 15 go 30 °C). Cucrema Takke
npurogHa Ans TPaHCNOPTUPOBKY OXNaxaeHHbIX npob (oT 2 go 8 °C).

Mpu ncnonb3oBaHuK kKomnnekta aAns otoopa npob BD Affirm VPIIl unu TamnoHoB, BXxogsaLmx B HA6op naeHTUhUKaLunoHHoN
TecT-cuctembl BD Affirm VPIII: O6Lwast npogomkutensHOCTb Neprofa BpeMeHN MeXay NoMeLLeHMEM TaMmnoHa B Npobupky Ans
oTbopa npob v NpoBeAeHNEM aHanu3aa, BKIYas NOAroToBKy Npobbl, He AOMKHa NpeBbillaTtek 1 4, ecnv npoba XxpaHUTcs npu
KOMHaTHOW Temnepatype, unu 4 4, ecnu npoba xpaHuTcst Npu Temnepatype ot 2 go 8 °C.

METOOUKA
MNMepen npoBegeHMeM aHanu3a BHUMaTeNbHO O3HAaKOMLTECh CO BCEMU UHCTPYKLUAMM.



MopgroroBka Npob6bI

O3HakoMbTeCh € rpatPmyecKMMmn UNIICTPaLMAMU K MeTOAMKe, NPUINOXEeHHbIMU K npoueccopy BD MicroProbe

1. Y6eautecn, 4To Temnepatypa 6rnoka nusunca BD MicroProbe cootsetcTByet 85 + 5 °C, a peareHToB — OT 22 10 28 °C, 1 4TO OHU
TLaTeNbHO NepeMeLlaHsbl.

2. YpanuTe konna4ok ¢ npobupku ans otéopa npob (MOI), ybeamsLunCh, YTO py4Ka TaMrnoHa MioTHO PacronioXeHa B Konmnavke.
BHecute B npobupky 12 kanenbs (unu 0,4 M ¢ NOMOLLLIO MUNETKM) NuaunpytoLlero pacteopa (J1). B npouecce BHeceHus
yAepXuBanTe nakoH C KanenbH1LUENn B BEPTUKaNbHOM MOMNOXEHNW.

3. lepemeluante pacTBop TaMnNoOHOM B Npobupke, 3HEPruyHO NOBOPaYMBas 1 nepemeLLas ero B4osib GOKOBOWM CTEHKU B TEYEHME
Kak MUHUMYM 10 cek unu BCTpsixvMBaiTe NpobupKy B TeueHue 2—4 cexk.

4. lNomecTWTe TaMMOH C KOMNMaykoM B NepBOHaYarbHOe MonoXeHve B MPOBUPKY 1 3aLLenkHUTE Konnayok Ha npobvpke Ans
npeaoTBpaLLEeHUs UCNapeHust.

5. TMomecTnTe NpobuUpKy B A4eliky 6rioka nmMaunca Ans HarpesaHus.

6. WHkybupyiiTe npobupky B 6noke nusuca B TedeHne 10 MuH (no kpariHenn mepe 10 MuH, HO He Gonee 20 MyH). Ha aTom atane
MCMonb3ynTe Tanmep.

7. W3Bnekute npobupky 13 6roka nusuca.

8. B npobupky ¢ TamnoHom BHecute 12 kanenb (unu 0,6 M ¢ NOMOLLBI0 NUNETKN) TLLATENbHO NepemMeLlaHHoro 6ydeprpoBaHHOro
pactBopa (B). 3beraiite kacaHuss ¢ NpoOUPKON HaKOHeYHMKa dhrnakoHa.

9. TInoTHo 3akpowTe NPoBMPKy KONMaYkoM 1 NepemellanTe, dHEPrMyHO NoCcTyknaas no npobupke 10 pas nnu Bpawias npobupky B
TeyeHue 2—4 cex.

10. Ans npoBefdeHWs aHanu3a NoAroToBIIEHHOW NMPOObl B aBTOMATUYECKOM peXuMe yaanute MakcumarbHO BO3MOXHOE KOMMYeCTBO
KMOKOCTU U3 TaMMoHa, BblAepKaB TaMMOH Haf, BEPXHUM YPOBHEM XMOKOCTM U MIOTHO MpMKaB ero kK 60KoBON CTEHKe NPOoBUpKK
B TeyeHwue no kpariHen mepe 10 cek. YTUNm3vpyinTe TamMnoHbl B KOHTENHep Ans 6uonornyeckn onacHbIx Matepuanos. MnotHo
BCTaBbTe punbTpyroLWMiA konnadok (PK) B kaxayo npobupky ans otréopa npob (MOMM).

MPUMEYAHWE. JonyckaeTcs XxpaHeHe NOATOTOBMEHHbIX K aHann3y npob npu KOMHaTHOW TemnepaTtype He Gornee 24 u.

AHanu3 B aBTOMaTU4YeCKOM pexume

Mpumeyanve. [lepen npoBedeHvem aHanusa ybeamTeck, YTo TeMMepaTypa BCEX peareHTOB HaxoauTCs B AnanasoHe oT 22 o
28 °C. lNepen Ha4Yanom Kaxxgoro TecTa yAOCTOBEPLTECh, YTO TeMMepaTypa Bo3gyxa B noMelleHur naboparopuu
noanepxvBaeTcs B agnanasoHe ot 22 1o 28 °C.

O3HakombTeCh € rpachnyeckumMm UNMOCTPaLMAMN K MeTOAUKe, NPUNOoXeHHbIMU K npoueccopy BD MicroProbe

1. Ecnu kapTa nporpammHoro obecnevyeHmnst naeHTMuKkaLmMoHHON TecT-cucTeMbl Ha MukpoopraHuambl BD Affirm VPIII ewe
HaxoguTcst BHe npoueccopa BD MicroProbe, BcTaBbTe ee, HanevyaTaHHOW CTOPOHOW BBEPX U CTPESKON B CTOPOHY npunbopa,

B Npope3b, PACMONOXEHHYIO B NMPaBoO YacTu ero opoHTaribHOW NockocTu. YoeanTech, YTO NPOLLECCOp BbIKIOYEH, KOraa
BCTaBnsieTe KapTy C nporpammoin. Ecnu npoLieccop BbIKIOYEH, HA KOHTPOMbHOW NaHenu npubopa He CBETUTCH HU OAUH
MHAMKaTop.

2. BknrouuTe npoueccop. B xoae 3Toro Ha4anbHOro atana KpoHLITENH npoLeccopa nepemMecTuTcs B nonoxeHune “gomon”. B
X0fe BbINOMHEHVA aHanunsa crnefynTe peKomeHAauunsm, NosSBnsioWrMCca Ha agucnnee npoueccopa. B cnyyae HeobxoammocTtu
nonyyYeHnst 4OMNONHUTENBHON MHPOPMaLIMN HaxkmuTe Ha knasuwy [HELP].

3. VisBnekuTe WTaTMB ANS NNaHLWeT 13 npoleccopa. Vicnonb3oBaHue WTaTBa BHe npoLeccopa obneryaet BHeceHne obpasLoB.

4. BblbepuTe no ogHow peakumoHHow nnaHwete (Pl1) ans kaxagon nccnegyemor Npobbl, HAHECUTE MAEHTUMMKALNOHHBIE AaHHbIEe
naumneHTkm/npobbl Ha ppoHTanbHbI kKoHel, PI1, ucnonb3ys yctonumsble YepHuna. OCTOpoXHO yaanute ¢orbry, B KOTOPYH
obepHyTa nNnaHwera, Ha4MHas ¢ ee koHua, BE3 onpokuabiBaHus 1 BCTpsAxmBaHus. NomecTTe peakumnoHHble nnaHweTsl (PI)
B LUTATWB, 3arpyxasi Ux, Ha4MHasi OT LieHTpa K CTOpoHaM, cobntodas 6anaHc 1 pacnonarasi nfaHLEeTbl Ha NPOTUBOMOMNOXHBLIX
CTOpOHaXx LUTaT1Ba No BO3MOXHOCTV PaBHOMEPHO.

5. Bckpowite naket ¢ 3TK, yactuyHo naenekmte 3TK 13 naketa n HaHecUTe MOEHTUMDUKALNOHHbBIE AaHHbIEe NAuNeHTKU/Mpobbl Ha
n3BneYeHHbIN ydactok 3TK.

6. HaxwmuTe Ha knaeuwy [RUN]. Bam 6yget npeanoxeHo “Add Substrate” (“BHecTn cybcTpat”). BHecute B nyHKy 7 peakLMOHHOW
nnaHweTsl (P) 4 kannu (0,1 mn) pactBopa cybetpata (C). 3akpovite hnakoH Konmaykom Afs MpeaoTBpaLleHns NCnapeHus.

7. Haxmute Ha knasuwy [RUN]. Bam 6yaet npeanoxeHo “Add Sample” (“BHecTun npoby”). ConocTaBkTe kaxayto npobupky ans
otbopa npob (MOMM)/dunetpytowmii konnadok (PK) ¢ cooTBeTCcTBYHOWMM 06pa3oM OTMEYEHHON peakLMoHHON nnaHweTon (PI).
MepeBepHUTE Npobupky Ans ot6opa npob (MOIM) 1 NNOTHO OTOXMUTE BHYTPEHHEE COAEPXKMMOE KaxJon Npobupkn yepes
dunbTpyoLwmin konnadok (PK) B nyHKy 1 cooTBeTCTBYOLLEN peakunoHHow nnaHweTbl (PI1). YTunusnpynte npobrpky us-nog
npo6bl OT NALMEHTKN B KOHTENHEP AN B1ONorMyeckn onacHelx Matepuanos. VIHAMKaTOpoOM MOMHOTHI M3BMNEYEHUst COAEPXUMOro
npobupku saBnsieTcs obpasoBaHve NeHbl Ha puNbTpytoLLEM Komnadke.

8. Haxmute Ha knasuwy [RUN]. Bam 6yaet npegnoxero “Place PAC” (“BHecTtn 3TK”). BHecuTte otmedeHHyto 3TK B nyHKy 1
Kaxgou COOTBETCTBYHOLLMM 06pa3oM OTMEYEHHON peakumoHHon nnaHweTsl (P). He npukacaiitech k GycuHkam.

9. Haxmwute Ha knasuwy [RUN]. Bam 6yaet npegnoxero “Place Caddy” (“BctaBuTb wratns”). OCTOPOXHO NOMECTUTE LWTaTuB
ANs NNaHLWeT B Mpoueccop, NpeaoTepallas BbiNieckMBaHe peareHToB. Y6eauTech, Y4To WTaTuB HaAEeXHO pasMeLLeH Ha Beex
YeTbIpex OMOPHbIX LUTbIPbKaX.

10.BHoBb HaxmMuTe Ha knasuwy [RUN]. KpoHLUTeH npoueccopa HavyHeT ABuxkeHne Bnepen. lNpoueccop 6yaet aBToMaTuyecku
nepemellate 3TK B COOTBETCTBUM C NOCNEAOBATENbHOCTLIO aHanuaa. MNpubop Ha4YHET OTCHET BpEMEHU aHanmsa, 1 Bam
OyneT npepnoxeHo “Please wait. Processing 32:50” (“MNMogoxanTe, noxanyncra. ObpaboTka 32:50”) ¢ ykazaHuem Ha Tanmepe
BpeEMeHM [0 3aBepLUeHUs npouecca B MMHyTax. 1o 3aBepLueHnn npouecca npubop noaacT 3ByKOBOW CUrHaN v npeacTaBuT
3TK ansa ussnevyeHus.

11. N3eneknte 3TK 1 ocTtopoxxHo npocylumnte BymaxHon candpeTtkon. 1o 3aBeplueHnn Tecta y4TuTe pesynbraTthl AN KaXaon npobbl
no Bo3MoxHocTu 6eicTpo. 3TK cneayet npocmaTpueaTth Ha 6enom doHe Npu HopMarbHON MHTEHCUBHOCTU OCBELLEHNS.
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Mpumevanue. Yaanute 3TK U3 npoueccopa nepea oyepegHbiM HaxkaTtuem knaBuwn [RUN] gnsa 3anycka npouecca
BTOpPOro aHanusa.

KOHTPOJIb KAYECTBA

NpeHTudmrkaumnoHHas TecT-cuctema Ha Mukpooprannamel BD Affirm VPIII BkitoyaeT ABa BHYTPEHHWUX KOHTPOMSA AN Kaxaomn

3TK: BYCUHKY NOMOXUTENBHOMO KOHTPOMNSA 1 BYCUHKY OTPULLATENIbHOrO KOHTPONS. 3TN KOHTPOMbHbIE BYCUHKM aHannsnpyoTcs
OAHOBPEMEHHO C Kaxaon Npobon oT nauneHTkn, NpeaocTasnas nHdopmaumio o Haanexatiem kadectse 3TK, peakunoHHon
nnaHwertbl (PM) n npoueccopa. MNonoxuTenbHbIA KOHTPOSb CBUAETENBLCTBYET Takke 06 OTCYTCTBUM HapyLLEHWUIA NMPW NOAroTOBKe
npo6bl. OTpuLaTENbHLIN KOHTPOIb CBUAETENBCTBYET TaKke 06 OTCYTCTBUM HeCneLndU4eCcKoro CBA3bIBaHNSA KOMMOHEHTOB MPo6bI.

Mpu Ka4eCcTBEHHOM MPOBEAEHNM aHanM3a Mo ero 3aBepLueHnn GyCUHKa NOMOXMUTENBHOTO KOHTPOIS OKPALLMBAETCS B CUHWIA LBET, a
BycrHKa oTpULLaTENIbHOrO KOHTPONSi OCcTaeTcs GeCLBETHON (T.e. HE OKpaLUMBAETCS B CUHUIA LBET). ECniu nonoXutenbHbIi KOHTPOSb
He CTaHOBUTCSI CUHMM /UM OTpULATESbHbINA KOHTPOIb He OCTaeTCst 6eCLBETHBIM, pe3ynbTaThl TeCTa NPU3HAKTCH HEKOPPEKTHBIMU
1 He yYnTbIBAOTCS NPU NOCTaHOBKE ANarHo3a nauueHTke.

Kaxxpgas naptusi peareHTa formkHa 6biTb NpoBepeHa Ha afeKBaTHbIN NIN3UC NPoObl U BbICBOOOXKAEHME LIENEBOW HYKNENHOBOMN
KWUCMOTbI C UCNOMNb30BaHWEM TaMMOHA CO CBEXEW MHAMKATOPHOW KynbTypol (18—24 4 pocTa) unm KOMMeEpPYECKOro TaMroHa ¢
Candida albicans (ATCC 18804, 14053, 10231 nnu 60193). Tak kak Trichomonas vaginalis v Gardnerella vaginalis nu3anpytoTtcs
nerye, 4em rpubsl poga Candida, [nst NPOBEPKU aAeKBATHOCTM Ni3nca Npobbl 4OCTATOMHO NPOTECTUPOBATL UHAUKATOPHYHO

npoby c rpubamu poga Candida. AnekBaTHOCTb NpoLiecca nuauca npobbl NOATBEPXKAAETCS, ECNN B pe3ynbTate TeCTUPOBaHUS

Candida albicans 6ycuHka, cneunduyHas ans 4aHHOro MUKPOOpraHM3aMa, CTaHOBUTCS CUHEN, a ByCcuHKM, cneunduyHbie ans

Gardnerella v Trichomonas, ocTalTcs 6eCLBETHBIMU NPU MPUEMIIEMbIX pe3yrnbTaTax BHYTPEHHMX KOHTPOInen (T.e., CUHAS ByCcuHKa

MONOXUTENBHOIO KOHTPOMs 1 BecuBeTHasi bBycMHKa OTpULLATENBHOTO KOHTPOIS).

[ns yrnyBbneHHo nNpoBepky ka4ecTBa TecTa MOXET ObiTb MPOBEAEH MPOBEPOYHbI aHamnN3 C UCMOMb30BaAHWEM CBEXMX MHAVKATOPHBIX

kynetyp C. albicans (ATCC 10231), T. vaginalis (ATCC 30001) u G. vaginalis (ATCC 14018) 18—24 4 pocTta nnm KOMMepYeCKnx TamrnoHOB.

Mpv NpoBepoYHOM aHanM3e co BCEMU TPEMSI BUAAMMU MUKPOOPraHM3MOB yoeauTech, YTo oba pesynsrata BHYTPEHHUX KOHTPOIen

npuemnemsl (T.e., cHAS BycuHKa NoNoXuUTENbHOIO KOHTpons 1 becuBeTHast bBycuHka oTpULaTENbHOrO KOHTPONS) U yuTUTe

pesynbTathl criegytoLwymM obpasom:

1. Ecnu Bce Tpu BycuHkM, cneumnduyHbie Ans pa3HblX MUKPOOPraHW3MOB, OKpacunuch B CUHUIA LIBET, BCe pe3ynbTaThl Npob oT
NauMeHTOK Nnoanexar y4yeTy.

2. Ecnu 6ycuHka, cneunduynas ansa Candida, He okpacuniach B CYHWUIA LBET, pe3ynbTaThl BCEro aHanmnsa KOHTPOns KadecTsa
npusHaTcsa HeaencTBUTENbHBIMU. CreayeT npoaHanu3npoBaTh NPUYMHBI HeyAaYHOW NPOBEPKM KayecTBa, a pesynbsraTbl
aHanusa npob OT NauMeHTOK He noanexar yveTy. [Ina nony4yeHns NoMoLLy CBSXKUTECh C TEXHUYECKOW CEPBUCHON CryXGoM.

3. Ecnu 6ycuHku, cneundmyHble ans Candida n Gardnerella, ctaHoBsiITCSt cuHUMK, @ Anst Trichomonas — HeT, pe3ynsTaTbl KOHTPONs
Ka4yecTBa Npu3HalTCa AencTeuTenbHbIMK Ans Candida v Gardnerella. Pe3ynstaTthl aHanuaa npob oT naumeHToK noanexar yyety
Tonbko Ans TectoB Ha Candida v Gardnerella. Cnegyet npoaHanvMa3npoBaTb NPUYUHBI HEYAA4YHOTO pe3yrbTaTa NPOBEPOYHOro
aHanusa. [1na nony4yeHns NOMOLLM CBSXKUTECH C TEXHUYECKON CEPBUCHON CryX60M.

4. Ecnu 6ycuHku, cneuundudHble ansa Candida v Trichomonas, cTaHOBATCS cuHUMK, a ansa Gardnerella — HeT, pe3ynbTaTbl KOHTPONS
Ka4ecTBa npusHatoTcs aencTeutenbHbeiMu Ans Candida n Trichomonas. Pe3ynetaTbl aHanusa npob oT nauueHTok MoryT
ObITb yUTEHbI TONbLKO ANs TecToB Ha Candida n Trichomonas. CnegyeT NnpoaHanuavpoBaTb NPUYKHBI HEYAAYHOro pesynbraTta
NPOBEPOYHOro aHanu3sa. [Ans nonyYyeHnst NOMOLLUM CBSXXUTECH C TEXHUYECKON CEPBUCHOW Cry>K601.

CnepnyiiTe TpeboBaHUSIM KOHTPOSISi KAYeCcTBa B COOTBETCTBUM C MPUMEHUMbBIM MECTHbIM, pervoHasbHbIM W/vnu ceaepanbHbiM

3aKOHOAATeNbCTBOM, TPeOOBaHUSIMU akKpeauTaLmumM U METOAUKaMN KOHTPOSSt KauecTBa, NPUHATLIMU B nabopartopuu. [ns

Hagnexallero NpoBeAeHUst KOHTPOIS Ka4ecTBa Nonb3oBaTeso PeKoMeHAYeTCs U3y4nTb COOTBETCTBYLee pykoBoacTeo CLSI

(paHee NCCLS) u pernameHT CLIA.

WHTEPNPETALWUA PE3YJIbTATOB

Pe3ynbraThl y4MTbIBAKOTCA MO HANMWYMIO UM OTCYTCTBUIO OKpaLLMBaHMSA TECTOBbIX ByCUHOK. Hanuuve onpegensiemoro BusyansHo
OKpaLUVBaHWsl B CUHUI LBET BYCUHKM, crielundrYHON Ans LeneBoro MMKpoopraHuama, npu ee npocmoTpe Ha 6enom ¢oHe siBnsieTcst
NoNOXUTENbHBLIM pe3yrnbTaToM. OTCYTCTBMUE ONPEAENieMOro BU3yanbHO OKpalUMBaHUS B CUHUIA LIBET OYCUMHKM, cneunduyHom ons
LieneBoro MMKpOOpraHnama, siBrsieTcs oTpuLlaTenbHbIM pe3ynsTaToMm.

MonoxuTenbHbI peaynetaT Tecta Ha Candida, Gardnerella w/ivnn Trichomonas o3HavaeT, YTo HyknenHoBas kucnota Candida

(C. albicans, C. glabrata, C. kefyr, C. krusei, C. parapsilosis, C. tropicalis), G. vaginalis wivnu T. vaginalis, COOTBETCTBEHHO,
npucyTCTBYET B Npobe, 1, B Criyyae Hanmyusi COOTBETCTBYHOLLMX KITMHUYECKUX NMPU3HAKOB M CUMNTOMOB, CBUAETENbCTBYET B NOSb3Y
HanMuMsa y NnauneHTKn KaHanaosa, 6aktepuansHOro BarmHo3sa u/unm TpuxoMoHnasa. CovetaHHble MHEeKLUN bonee Yem OgHUM
MUKPOOPraHn3mMoM HabnoaatTcst 4OBOSIbHO YacTo.

OtpuuatenbHble pesynbsrathl TectoB Ha Candida, Gardnerella unn Trichomonas cBWAETENbCTBYIOT NPOTUB HANMYMSA Y NaLMEHTKV KaHaMA03a,
6akTepuanbHOro BarnHo3a u/uni TPUXOMOHMa3a, COOTBETCTBEHHO, MPU COBMAAEHUMN C KIMHUYECKMI NPU3HaKamy 1 CUMNTOMamm.

OrPAHNYEHUA NPUMEHEHUA METOOUKW

MeToa npegHasHayeH Ans UCNOMb30BaHUS C CUCTEMOW [Nst TPAHCMOPTUPOBKM NP6 Npy TemnepaType okpyxatoLen cpefbl BD Affirm
VPIII, komnnektom anst ot6opa npo6 BD Affirm VPIIl nnu TamnoHamu, BXogsLMMmM B KOMNINEKT UAEHTUDUKALIMOHHON
TecT-cucTembl Ha MykpoopraHuambl BD Affirm VPIIL. Opyrve metonbl ot6opa npob He n3yyeHbl.

[Ina nony4eHns onTyMarnbHbIX pe3ynbTaToB Tecta HeobxoaMMo 0TbupaTth NPobbl COOTBETCTBYOLWMM 06pa3om. Ha pesyneraThl
MOryT OKa3aTb HeraTMBHOE BMUsiHWE HapyLUeHWst Npy oTbope Npob, nx NOAroToBKe W/Mni HecobnioAeHVEe YCIIOBUIA XPaHEHNS.
OTpuuaTenbHbIN pesynbTaT TecTa He SBMAETCS OCHOBaHMEM ANA UCKITIOYEHVS AMarHo3a BarmHMTa/BarmHosa.



XpaHeHne npob gonblue 72 4 npu Temnepartype okpyxatoLlen cpeapl (ot 15 go 30 °C) unu oxnaxaeHHsiMu (o1 2 o 8 °C) ¢
MCMonb30BaHNEM CUCTEMbI AN TPAHCNOPTMPOBKM Npob Npu Temnepatype okpyxatower cpeabl BD Affirm VPIII MmoxeT npusecTtn

K NOXHbIM pesynbratam. HaxoxaeHve npob 6onee 1 4 npu kOMHaTHOM Temnepatype unu 6onee 4 4 npu Temnepartype ot 2 A0

8 °C nepep Ha4anom ux NOAroTOBKM K aHanM3y npuv ncnonb3oBaHWmn komnnekta Ans ot6opa npob BD Affirm VPIII unu TamnoHos,
BXOAALWMX B HAOOp naeHTudumkaumnoHHon tect-cuctemel BD Affirm VPIII Ha MykpoopraHuambl, MOXXET NPUBECTU K NTOXHbLIM
pesynbrataMm. HaxoxzaeHve noarotoBneHHbIX Npob 6onee 24 4 npu KOMHATHOWM TeMnepaType nepes NpoBeAeHUEM aHanm3a MoXeT
NPVBECTU K NOIYYEHNIO HETOYHbIX PEe3ynbTaToB.

B xone npoBefeHust AaHHOrO TecTa TemnepaTtypa Bo3fdyxa B MOMeLLeHUn nabopaTtopumn gomkHa coctaBnsaTe oT 22 go 28 °C.

OtpuuatenbHbll pesynstaTt TecTa Ha Candida, Gardnerella wivnn Trichomonas MoXeT yka3sbiBaTb Ha Hanuuue B npobe mexee 1 x 104
kneTok Candida, meHee 2 x 105 KOE G. vaginalis unv mexee 5 x 103 TpuxoMoHaf1, COOTBETCTBEHHO.

WoeHtudmkaumonHas Tect-cuctema BD Affirm VPIIl Ha G. vaginalis onpenensieT aToT MUKPOOPraHn3M npu ero coaepxaHum B npobe
oT nauuneHTkn 6onee 2 x 105 KOE. [InarHoctuyeckoe 3HaveHne aToro npeaena obHapyXeHusi He onpeaeneHo.

XoTs chakT OGHapy)KeHVIﬂ G. vaginalis No3BONAET NPeanoNoXNTbL Hanu4ne 6aKTepmaanoro BarnHO3a, OH He ABNnAeTCA
ONarHoCTU4YeCKNM NMPpU3HaKom AaHHOro 3aboneaHus. Kak 1 BO MHOMMX KIMHUYECKMX CuTyaumnsax, omarHo3 He crniegyet
obocHoBbIBaTbL pesynbratamn eaguHNU4YHOro naGopaTopHoro TecTa. Pe3y1'|bTaTbI criegyet nHTepnpeTupoBaTb BO B3aMOCBA3N C
OPYrMMn KNUHNYECKUMU U naﬁoparopHuMM AaHHbIMW, OOCTYNHbIMU OANA KNMUHUUUCTA, TaKUMUN KaK namepeHune 3HavyeHuns pH, 3anax
npu npoBeAeHnn aMMHHOIO TeCTa, KIK4YeBble KITETKU, a TaKKe XapakKTepUCTUKU BraranulHOro cekpeta.

YKeHLMH ¢ BblAeneHsMu 13 Brnaranuiia Heobxoammo obenenoBath Mo oakTopam pucka pas3BuTUS LepBULMUTA U BOCMANUTENbHOMO
3aboneBaHnst OpraHoB Maroro Tasa, v nNpu Ux BbiBMNeHnn obcrneaoBaTth Ha Apyrie MUKpoopraHuambl, Bkntodas N. gonorrhoeae un
C. trachomatis.

Hawnbonee 4acto BarmHuT/BarMHo3 6biBaeT Bbi3BaH G. vaginalis, rpubamu poga Candida, a Takke T. vaginalis. CuMnTombl BarmHuta
MOTyT NPOSIBNATLCS U NPU CUHOPOME TOKCUYECKOTO Loka (Bbl3biBaeMoro Staphylococcus aureus), a Takxke MOryT NpoBOLMPOBaTLCS
Hecneundunyeckummn hakropamy Unm cneumdurieckumMmm MnkpoopraHmamamu. MoryT Bo3HUKaTb CMeLlaHHble Hdekumn. [Noatomy
akT obHapyxeHus npu aHanmae rpubos poga Candida, G. vaginalis wivnu T. vaginalis He siBNsieTCA AoKa3aTENbCTBOM OTCYTCTBUS
Opyrux MUKpOOpraHnamoB, Bkntovas Mobiluncus mulieris, Mycoplasma hominis winnn Prevotella bivia.

Cryptococcus neoformans B kOHUEHTpaUusX, npesbiwatoLmx 1 x 108 KNeTok/Min, Bbi3biBAET NIOXKHOMONOXKUTENbHbIE pe3ynsTaThl Npu
aHanuae ¢ NoMoLLblo naeHTUUKaumnoHHomn Tecta-cucteMbl BD Affirm VPII Ha rpmbebl poga Candida. OgHako C. neoformans kpaiHe
peako obHapyXMBaeTCcs BO Bnaranviie.

M. mulieris npn koHUeHTpaumsx Gonee 4 x 108 knetok/mn u Bifidobacterium dentium npu koHUeHTpauuax Gonee 8 x 105 kneTok/mn MoryT
Hecneumduyeckn pearupoBaTtb B aHanuse ¢ NoMoLLbio naeHTudgmkaumoHHon Tect-cuctemsl BD Affirm VPIII Ha G. vaginalis. B. dentium
oBHapyxMBaeTCs BO Bnaranuie KpanHe peako.

MaoeHTndurkaumonHas Tect-cuctema BD Affirm VPIII Ha MmyukpoopraHvambl npegHa3HaveHa Ans aHanvMsa MaskoB M3 Braranuiwa ot
NauMeHTOK C CUMNTOMaMy BarmHuTa/BarmHo3a. XapakTepucTukM METOAMKM NPY aHanuae apyrux npod nnv B Apyrnx nonynsumax
NaLneHTOK He N3yYeHbl.

XapakTepucTvkn JaHHOro TecTa Npu aHanuae npob OT NauMeHTOK, OTOBPaHHbIX B XOAe UNi HenocpeaCcTBEHHO NOcne NpPoBeAeHNs
NPOTUBOMMKPOOHON Tepanun, HeusBecTHbl. Hannune nnu otcytcteue rpubos popa Candida, G. vaginalis wnn T. vaginalis He MoxeT
MCnonb3oBaTbCA B Ka4ecTBe rnokasaTens ycrnexa unm HeaddeKTUBHOCTN NeYeHus.

(DaJ'IbCVICbVIKaLlI/Iﬂ peareHToB Unn HapyLleHua TpeGOBaHVIVI I/IHCprKLl,VII7I, N3MNOXEeHHbIX B YETBEPTOM pasgene pykoBoACTBa
nonb3oBaTtend, MOryT HeratTMBHO MOBJTUATb Ha XapakTepPUCTUKU METOANKN, KaK YKa3aHO Ha 3TUKETKE.

OXWOAEMbIE 3HAYEHUA U XAPAKTEPUCTUKU KAYECTBA PABOTDI

NpenTudmkaumonHas tect-cuctema BD Affirm VPIII Ha mukpoopraHnambl 6bina npoBepeHa He3aBMCUMbIMY UCCeaoBaTeENAMU Npu
aHanuse npob 13 Bnaranuiia Ha Hanu4yue rpubos popa Candida, G. vaginalis v T. vaginalis. OT60p Npo6 NPoBOAUMIM Y XEHLLMH C
CMMNTOMaMU BarvHUTa/BarvHo3a v y >KeHLLWH U3 rpynn BbICOKOrO pUcka pas3BUTUS STUX MHGeKumnin2!.

WccnepgoBartenu pernctpypoBany guarHo3 6akrepuanbHOro BarmHo3sa, kaHauaosa unm TpuxomoHunasa. lNapannenbHo npoBoannm
oTbop Npob anst aHanusa ¢ UCnonb3oBaHNEM MAEHTUMKALMOHHON TecT-cucteMbl BD Affirm VPIII Ha MukpoopraHuamel. Kpome
TOro, uccnegoBaTeny Hanpaensanu Npobbl Ha BblAENEHNE YMCTbIX KyNbTyp Y uaeHTudukaumio Bo3dyamTens, a Takke ans
NPUroTOBIEHMS NpenapaToB Ha NpeaMETHbIX CTeknax Ans aHanusa no [pamy.

Mpnbbl popa Candida

YyBCTBUTENBHOCTL M CNELNGUYHOCTb MaeHTUdUKaLmoHHoi TecT-cuctemsl BD Affirm VPIII Ha rpubsl pona Candida onpepensinice
nyTem CpaBHEHWS C 0ObIYHBIMI METOAaMM MUKPOCKOMUM U NOceBa Ha KynbTyparnbHble cpeabl. CpaBHeHve TecT-cuctembl BD Affirm

VPIII Ha rpubbl poga Candida ¢ METOAOM MUKPOCKONWUU NPOBOAUMM NPU aHanu3e npob oT 479 XEHLUMH C KIIMHUYECKUMU NPU3HaKkamm

1 CUMMNTOMaMM rpuBKOBOTO BarMHUTa, a Takke oT 261 XeHLLUMHbI U3 rpynn BbICOKOTO pucka, obcnenoBaBLUMXCS NO pAay APYrviX

NpUYmH, BKIoYasi 6epemMeHHocTb (N=186), nnaHnpoBaHWE CEMbU UMM HA OCHOBAHWUU UX MOMOBbIX KOHTAKTOB ¢ BUY-nonoxuTenbHbIMu
naumeHTamu. TecT npolwnu B o6Len cnoxHocTy 740 naumneHToK. B kayecTBe ypoBHS cpaBHEHUS Gblna MCMonb30oBaHa KNMHUYECKM
3HaYMMas KOHLEHTPaLWS APOXOKEBOW KynbTypbl B n3onate (>104 KOE B M BnarasmLHOMO cekpeTa), Tak kak B Hay4HbIX Myonmkaumsx
MMEIOTCH yKasaHWs Ha CBA3b 3TOr0 YPOBHS C rpUBKOBLIM BarmHuToM. MprnbnuantensHo 15 % nccnenoBaHHbIX Npob OT nauneHToK Bbinm
NMONOXUTENbHBIMY Ha Hanuuue rpuboB Npu aHanuae ¢ noMoLblo TecT-cucteMbl BD Affirm VPII 1 npu BbigeneHnn YnucTon KyneTypbl Ha
KMUHUYECKN 3HAYUMOM YPOBHE.

Mpw SBHBIX NOXHOMOMOXUTENBHBIX pe3ynbraTtax, koraa pesynesrat ¢ Tect-cuctemon BD Affirm VPIII 6bin nonoxutensHbIM,

a pesyrnbraT CpaBHUTENbHOIO aHanMaa — oTpuuaTenbHbIM, Ans NoATBepXAeHNUs pesynbraTta ¢ TecT-cuctemoit BD Affirm

VPIIl ncnonb3oBanu anstepHaTuBHbIE METOAbI. BbiBEpEHHbIE NOKa3aTeNny YyBCTBUTENLHOCTW/CNELMPUYHOCTI Y NALMEHTOK

C nNpeABapuUTENbHO MOCTaBIEHHbIM AMarHo3om BarmHuta (n=479) n y Bcex naumeHTtok (n=740) coctasnsnu 82 %/98,4 % v

81 %/98,2 %, cooTBeTCTBEHHO. TecT-cuctema BD Affirm VPIII 6onee yyBcTBUTENBHA, YeM NMBO aHanM3 BNaxHOro npenapara, nubo
naeHTUdMKaLms okpalmBaHmem rno pamy MMUKpOOPraHn3mMoB NpU CPAaBHEHUM KYNbTYpbl BO3OYAUTENS C KIMHUYECKN 3HAYUMOW
KOHUeHTpauuen. Cm. Tabnuuy 1.



He BbiBepeHHble nokasaTteny YyBCTBUTENbHOCTM/CneumndnyHocTn TecT-cuctemsl BD Affirm VPIIl npy cpaBHeHWn No KNMHUYeckx
3HAYMMOW KynbType y NauneHToK C NpeaBapuTENbHO NOCTaBIEHHBIM AMarHo30M BaruHuTa (n=479) u y Bcex nauneHTok (n=740)
coctaBnsanu 79 %/95 % v 78 %/95,9 %, cootBeTcTBEHHO. CM. Tabnuuy 1.

Gardnerella vaginalis

YyBCTBMTENBHOCTb U CNELMMUYHOCTb naeHTUdMKaLnoHHon TecT-cuctembl BD Affirm VPIII Ha G. vaginalis onpegensinucb nytem
CpaBHeHMs ¢ 06bI4HBIMM MeToAaMMn MUKPOCKONWKM 1 No Kynetype y 299 nauneHTok. Tect-cuctema BD Affirm VPIII cpaBHnBanach
MO KMUHWUYECKUN 3HAYMMbIM YpoBHSAM G. vaginalis, onpefeneHHbIM kak >105 KOE B mn BarvHansHoro cekpeta’3. 13 299 naumeHTok,
obcnenoBaHHbIX Ha BB, 51 % (152) 6bInn NONoOX1TENbHLIMU HA OCHOBE Pe3yNnbTaToB OKpalumBaHus no pamy n 56 % (168) 6binn
NONOXUTENBHBIMU HA OCHOBaHUW BbIAENEHUS KIMHUYECKM 3HAYMMbIX KYTbTYp.

Mpw SBHBIX NOXHOMOMOXUTENBHBLIX pe3ynbraTtax, koraa pesynesrat ¢ Tect-cuctemoint BD Affirm VPIIl 6bin nonoxutensHbIM, a
pesynbsTaT CpaBHUTENBHOMO aHanu3a — oTpuuaTenbHblM, ANs NOATBEPXKAEHNUS pedynbraTa ¢ TecT-cuctemon BD Affirm VPIII
ncronb3oBany ansTepHaTMBHbIE MeTOAbI. BbiBEpEHHbIe nMokasartenu YyBCTBUTENbHOCTM/CneumduyHocTn Tect-cuctembl BD Affirm
VPIIl npyn cpaBHEHUM NO KIMHUYECKN 3HAYMMbIM YPOBHSIM KyFbTYpbl U MOpdonorum npu okpaLumMeaHum no Mpamy y naumeHTok

C KNUHMYecknMm npuaHakamu BB no Tpem us vetbipex kputepues Amctena (n=129) coctasnsinu 98 %/100 % v 95 %/100 %,
COOTBETCTBEHHO. He BbiBEpeHHble NokasaTeny 4yBcTBUTENbHOCTU/cneunduyHoctn Tect-cuctemsl BD Affirm VPIII npu cpaBHeHun

MO KMUHUYECKM 3HA4YMMbIM YPOBHSIM KYNbTYpbl U NPU OKpaLumBaHum no Mpamy y Bcex nauueHTok (n=299) coctasnsanu 89 %/99 % n
84 %/100 %, cooTBeTcTBEHHO. [pK OLIEHKE Noka3aTenei BO BCel nonynsiuuy obecrnenoBaHHbIX XeHLWMH TecT-cuctema BD Affirm VPIII
npoAeMoHcTpupoBana bonee BbICOKYHO YyBCTBUTENbHOCTb U CNeLndUYHOCTb MO CPaBHEHMIO ¢ naeHTudukaunen G. vaginalis nnéo
no mopdonoruy nNpu okpaLumBaHum no pamy, NM6Go No MeToAMKE KIMMHUYECKM 3HAYUMBbIX YPOBHEN B KynbType. CMm. Tabnuuy 1.

He BbIBEpEHHbIe NokasaTenu YyBcTBUTENbHOCTU/CneundmyHocTn TecT-cuctembl BD Affirm VPIII npu cpaBHeHUM No KNHUYeckn
3HaAYYMbIM YPOBHSM B KYNbTYpe U Npy okpalumBaHum no Mpamy y naumMeHToK ¢ KMMHUYEeCKUMM npuaHakamy BB no Tpem 13 yetbipex
kputepusim Amctena (n=129) coctasnsnu 98 %/41 % v 95 %/83 %, cooTBeTCTBEHHO. He BbiIBEpPEHHBIE NOKa3aTenu
YyBCTBUTENBHOCTU/CNeundnyHocTn TecT-cuctemsl BD Affirm VPIIl npy cpaBHEHNM NO KNMMHUYECKN 3HAYMMbIM YPOBHSAM KyTbTYpbl U
npu okpalumeaHum no Mpamy y Bcex naumeHTok (n=299) coctasnsnu 88 %/82 % v 84 %/96 %, cootBeTcTBeHHO. CM. Tabnuuy 1.

Trichomonas vaginalis

YyBCTBMTENBHOCTb U CMELMMPUYHOCTb MAEHTUdMKaLnoHHOW TecT-cuctembl BD Affirm VPIII Ha T. vaginalis onpegenanuce nytem
cpaBHeHMs1 ¢ 0ObIYHBIMM MeToAaMN MUKPOCKONMM 1 Mo KynbType y 852 naumeHTok. M3 852 obcnepoBaHHbix naumeHTok 11 %
(98) 6bINM NONOXUTENBHBIMK HA OCHOBE MUKPOCKONMK BRaxHoro npenapata n 13 % (111) 6binn NonoXnTenbHLIMU Ha OCHOBE
KMUHUYECKN 3HAYUMbIX KyNbTYp.

[Mpw SIBHBIX NOXHOMONOXMTENbBHBIX pe3ynsTatax, korga peaynesrar ¢ Tect-cuctemont BD Affirm VPIII 6bin nonoxuTensHbIM, @ pesynstat
CpaBHUTENbHOIO aHanu3a — oTpuuaTenbHbIM, AN NOATBEPXAeHNs pesynbrata ¢ TecT-cuctemont BD Affirm VPIII ucnonb3osanu
anbTepHaTUBHbIE METOABI. BbiBEpeHHble nokasaTeny YyBCTBUTENBHOCTH/CNELMMUYHOCTY UAEHTUMDVKALMOHHON TECT-CUCTEMbI

BD Affirm VPIll Ha T. vaginalis npu cpaBHEHWU C MUKPOCKOMMWEN BIAXHOr0 Nnpenaparta W KNMHUYECKM 3HaYMMON KyNbTypbl COCTaBAANM
93 %/99,9 % 1 90 %/99,9 %, cooTBeTCTBEHHO. B 3TOM KNMMHUYeCKkOM nccnefoBaHuu naeHTudukauvorHas tect-cuctema BD Affirm VPIII
6bina cpaBHMMa Mo YyBCTBUTENBHOCTM C BblaeneHuem 5-7-gHeBHoN KynbTypbl T. vaginalis. Cm. Tabnuuy 1.

He BbIBepeHHbIe Moka3aTenu YyBCTBUTENbHOCTU/CieumdmyHocTU TecT-cuctembl BD Affirm VPIII npy cpaBHEHWM MO KIMHWYECKW 3HAYUMBIM
YPOBHSAM KyNnbTYypbl (5—7-4HEBHOI) BO BCEW NOMyNsALMM NaumeHTok coctaBnanm 92 %/98 % v 89 %/99 %, cootBetcTBEHHO. CM. Tabnuuy 1.

CMeluaHHble MH(pekuuu n 6B

B xoge 3T0ro KNMMHUYECKOro UcCreaoBaHns cobpaHbl AaHHbIe, NonyYeHHble B noarpynne 13 289 naumMeHToK ¢ NoCTaBneHHbIM
rnievyalim Bpavyom AnarHo3om 6akTepuanbHOro BarmHo3a, kaHamMao3a U TPUXOMOHMa3a Ha OCHOBaHMM BbIAENEHWIN 13 Braranuiya,
n3MepeHust 3HayeHust pH, 3anaxa npv NpoBeAeHNM aMUHHOIO TECTa U MUKPOCKONUM BriaxHoro npenapara. O6Lwuin nokasartenb
060CHOBAHHOCTM NOCTAHOBKM Nevallm Bpadom avarHosa bB, ncnonbaysa 3 13 4 KnMHUYeCKMX NPpU3HaKoB 1 CUMNTOMOB, COCTaBMsAN
75 % (89/118). Y XeHLWWH, He MMEBLUNX APYrMX NPUYUH BOZHUKHOBEHMS CUMMTOMOB CO CTOPOHbI Bnaranuwa, kpome 6B, nokasatenb
060CHOBaHHOCTM AnarHo3a Bpada coctaensn 82 % (79/96). OgHako y naumeHTOoK CO CMEeLUaHHON nHAekumen, T.e., C KaHAML030M
Uy TPUXOMOHUA3oM B codeTaHum ¢ BB, o6ocHoBaHHOCTbL MOCTAHOBKM Nevaluym Bpadom aunarHosa BB coctasnsina 45 % (10/22).
Jlevalume KNMHULMCTBI MCMbITbIBaNM 6onbLue TpyAHOCTEN Npu AnarHocTike BB npu Hamunm cmelaHHbIX MHAEKLUIA, MPY KOTOPbIX
060CHOBaHHOCTb M3 NepBOHaYanbHOro AnarHosa coctaensana 45 %, no cpaBHEHUIO C MOHOMHMEKLIMSMU, NPU KOTOPbIX 3TOT
nokasarenb coctaensan 82 %. Y naumMeHToK CO CMeLLaHHbIMKU HdeKUMaMu Habnoganace runoguardoctuka bB.

Pe3ynbTaTbl AOKNMHMYECKMX UCCrefoBaHUN

MokasaTtenb cneunduyHOCTM naeHTudunkaunoHHom Tect-cuctemel BD Affirm VPIII onpegensny no pesynstatam aHanmsa B obuen
CMOXHOCTUN 88 130NaTOB — NpeactaBuTenert 34 poaoB MUKPOOPraHM3MOB, onpeaeneHHbix M3eHbeprom ¢ coaBTopamu22 kak
KITMHUYECKN 3Ha4YMMble 519 MOYEeronoBoro TpakTa.

Acinetobacter sp. (1) Corynebacterium spp.(1) Listeria monocytogenes (1) Porphyromonas sp. (1)
Actinomyces sp. (1) Cryptococcus neoformans (1) Mobiluncus spp. (3) Propionibacterium sp. (1)
Bacteroides spp. (4) Entamoeba sp. (1) Mycobacterium sp. (1) Pseudomonas sp. (1)
Branhamella sp. (1) Enterobacteriaceae (5) Mycoplasma hominis (1) Staphylococcus spp. (3)
Bifidobacterium sp. (1) Enterococcus sp. (1) Neisseria spp. (2) Streptococcus spp. (3)
Campylobacter sp. (1) Fusobacterium sp. (1) Neisseria gonorrhoeae (1) Trichomonas vaginalis (9)
Bugbl Candida (16) Gardnerella vaginalis (10) Peptococcus sp. (1) Ureaplasma urealyticum (1)
Chlamydia trachomatis (2) Haemophilus ducreyi (1) Peptostreptococcus spp. (3) Veillonella sp. (1)
Clostridium spp. (2) Lactobacillus spp. (3) Prevotella spp.(2)

Hu oauH 13 munkpoopraHnMamMoB, 3a ncknodeHnem Cryptococcus neoformans v poga Candida, He onpeaensancs ¢ NoMOLLbo
naeHTUdUKaUmoHHol TecT-cuctemsl BD Affirm VPIII Ha rpubbl poga Candida npu koHueHTpaumu 108 kneTok/mn.



Hu oanH 13 MukpoopraHn3amoB, 3a ucknovennem M. mulieris, B. dentium v G. vaginalis, He onpegensncs ¢ NOMOLLbK
naeHTUdMKaLmoHHom TecT-cuctembl BD Affirm VPIII Ha G. vaginalis npy koHueHTpauumn 108 knetok/mn. M. mulieris He onpegensncs
npw KoHUeHTpaumum 4 x 108 knetok/mn, a B. dentium He onpeaensncs npu 8 x 105 kneTtok/Mn. B. dentium — eANHCTBEHHbIN
MWKPOOPraHu3M, KpaiiHe peaKo BblaenseMblil 13 Braranuiaz3. BonblMHCTBO npeactasutenent Bifidobacterium sp. v lwutammsl B.
dentium obHapy>X1BalOTCs B APYIMX YACcTAX OpraHn3ma, Ho He BO Bnaranuile 1 B MOYErnorioBOM TpakTe.

Hw oguH 13 MuKpoopraHn3moB, 3a uckniovernem T. vaginalis, He onpeaensancs ¢ NOMOLLbI MAEHTUMUKALNOHHON TECT-CUCTEMbI
BD Affirm VPIIl Ha T. vaginalis npu koHueHTpauumn 108 kneTok/mn.

AHanuTtuyeckas YyBCTBUTENbHOCTb

C nomoLubto ngeHTudmkaumoHHoi Tect-cuctembl BD Affirm VPIII Ha rpubbl poga Candida MoxHo oGHapyxuTb 1 x 104
KOE mukpoopraHuamos poga Candida B norapudmmyeckoint gpase pocra npu ogHom aHanuse, 2 x 10° KOE G. vaginalis B
norapudmMmyeckon gase pocta npu ogHom aHanmse n 5 x 103 TpuxoMoHaz npu ogHOM aHanmse.

Mewatowme BellecTBa

B xofe KnMHU4Yeckux uccrnenoBaHuii He 06Hapy>KeHo (baKTOB B3aUMOLEWNCTBUSI C BarvHasnbHbIMU CMa3kamu, mMaTtepuanamm ansa
CnpuHUeBaHUA, MeHCTpyalbHbIMWU BblAeNeHUAMN U XMMU4YeCKMMmn nNpoTrneo3a4aToyHbiMU cpencTtBamMun.

B xofe aHanuTu4ecknx nccrnegoBaHum He o6Hapy>KeHo haKToB B3aMMOAENCTBUSA C BarMHanbHbIMW CMa3kaMu Ha BOOHOW OCHOBE.

BocnpoussogumocTtb

TecT-cuctema BD Affirm nccnegosanack B Tpex CTaHAaPTHbIX KIMHMKaX C NpUBReYeHneM Tpex nornb3oBarteneli 6e3 onbita paboTtbl ¢
CUCTEMOW (MPaKTUKYOLLME MeAMLIMHCKUE CeCTPbl) Ha BOCMPON3BOAMMOCTL BHYTPU OAHOIO aHanusa v Mexay aHanmaamu.

B kaxxgoM LeHTpe aHanm3npoBarnoch no 24 3alumgpoBaHHbIX Npobbl, BKIMYaBLLUMX 12 oTpuLaTerbHbIX 1 12 NONoXUTENbHBIX NPO6.

B Kkaxpgom LeHTpe 6bino NnpoBeaeHo No YeTblpe aHanmaa, B Ka4oM aHanuae 1enonb3oBanu no wecTb Npob. MNonHoe coenagexne
pesyneTaToB ObINO NPOAEMOHCTPUPOBAHO MO Kaxaol npobe B Kaxa4oM U3 Tpex LIEHTPOB, YTO CBUAETENbCTBYET O BOCMPOW3BOANMOCTM
1 NpOCTOTe Mcnonb3oBaHns TecT-cuctemsl BD Affirm B ogHOM aHanuae n mexay aHanusamu, a Takke Mexay LeHTpaMu.

HANMUYUE
Ne no katanory  OnucaHue

446252 BD Affirm VPIIl Microbial Identification Test (MaeHTndukaumoHHas TecT-cucteMa Ha MUKPOOPraHn3mbl), 24 TeCT-CUCTEMbI

446257 BD Affirm VPIII Microbial Identification Test (MoeHTdMKaLmOHHas TecT-cucTeMa Ha MUKpoopraHuamel), 120 TecT-cuctem

446251 BD Affirm VPIIl Bulk Sample Collection Swabs (TamnoHbl ans ot6opa npob B o6ieit ynakoske), 100 TamnoHoB

446250 BD Affirm VPIIl Sample Collection Sets (KomnnekTbl Ans otopa npob), 24 komnnekTa

446255 BD Affirm VPIII Ambient Temperature Transport System (Cuctema ans TpaHCnopTMPOBKK Npob Npu TeMnepaType
OKpyXaroLLei cpedbl) (cuctema ansa 72 4 TpaHcnoptuposku), 100 cuctem

250100 BD MicroProbe Processor (IMpoueccop) (120 Bonbt)

211918 BD MicroProbe Processor (IMpoueccop) (220/240 BonbT)
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/ Figyelem! Olvassa el a mellékelt tajékoztatot / Attenzione: consultare la documentazione allegata / AGaiinaHpia, TUICTI KyKaTTapMeH TaHbICbiHbI3 / 5-2], 5-45-%
A A 2 | Démesio, zidrékite pridedamus dokumentus / Piesardziba, skatit pavaddokumentus / Voorzichtig, raadpleeg bijgevoegde documenten / Forsiktig,

se vedlagt dokumentasjon / Nalezy zapoznac sig z dotgczonymi dokumentami / Cuidado, consulte a documentagéao fornecida / Atentie, consultati documentele
nsotitoare / BHumaHwue: cm. npunaraemyto fokymenTaumio / Vystraha, pozri sprievodné dokumenty / Paznja! Pogledajte prilozena dokumenta / Obs! Se medféljande
dokumentation / Dikkat, birlikte verilen belgelere bagvurun / Ysara: avB. cynyTHio fokymeHTawito / /Ny, 152 [ Bt 5 S0k .

Upper limit of temperature / FopeH numuT Ha Temnepatyparta / Horni hranice teploty / @vre temperaturgreense / Temperaturobergrenze / Avitepo 6plo Beppokpaaiag
/ Limite superior de temperatura / Ulemine temperatuuripiir / Limite supérieure de température / Gornja dozvoljena temperatura / Felsé6 hémérsékleti hatar / Limite
superiore di temperatura / TemneparypaHbiH pykcat eTinreH xorapfbl weri / %3 &= / Aukiausia laikymo temperatdra / Aug$éja temperattras robeza / Hoogste
temperatuurlimiet / @vre temperaturgrense / Gérna granica temperatury / Limite maximo de temperatura / Limitd maxima de temperatura / Bepxuuit npeaen
Temnepatypsl / Horna hranica teploty / Gornja granica temperature / Ovre temperaturgréns / Sicaklik Ust siniri / MakcumansHa Temneparypa / i )% 1 [f

Keep dry / Masete cyxo / Skladujte v suchém prostiedi / Opbevares tert / Trocklagern / @uAdgTe 1o oTeyvo / Mantener seco / Hoida kuivas / Conserver au sec /
Drzati na suhom / Szaraz helyen tartandé / Tenere all'asciutto / Kyprak kyiinge ycra / 213 48] 54 / Laikykite sausai / Uzglabat sausu / Droog houden / Holdes
tert / Przechowywac w stanie suchym / Manter seco / A se feri de umezeala / He ponyckatb nonagaxus snarv / Uchovavajte v suchu / Drzite na suvom mestu /
Férvaras torrt / Kuru bir sekilde muhafaza edin / Bepertv sin Bonorw / i {4435 11

Collection time / Bpeme Ha cu6upane / Cas odbéru / Opsamlingstidspunkt / Entnahmeuhrzeit / Qpa cuMoyrig / Hora de recogida / Kogumisaeg / Heure de
prélévement / Sati prikupljanja / Mintavétel idépontja / Ora di raccolta / YKunay yaksiTsl / <=3 A7t / Paémimo laikas / Savaksanas laiks / Verzameltijd / Tid
prevetaking / Godzina pobrania / Hora de colheita / Ora colectarii / Bpems c6opa / Doba odberu / Vreme prikupljanja / Uppsamlingstid / Toplama zamani / Yac
3a6opy / A [H]

Peel / O6enerte / Oteviete zde / Abn / Abziehen / ATrokoAAroTe / Desprender / Koorida / Décoller / Otvoriti skini / Hizza le / Staccare / ¥cTiHri kabaTbiH anbin TacTa /
B 7]7] | Plésti ¢ia / Atlimét / Schillen / Trekk av / Oderwac / Destacar / Se dezlipeste / Otknents / Odtrhnite / Oljustiti / Dra isar / Ayirma / Bigkneitu / #i

Perforation / Mepdopauus / Perforace / Perforering / Aiatpnon / Perforacion / Perforatsioon / Perforacija / Perforalas / Perforazione / Tecik Tecy / 23|41 /
Perforacija / Perforacija / Perforatie / Perforacja / Perfuragéo / Perforare / Mepdopauust / Perforacia / Perforasyon / Mepdopauis / % 4L

Do not use if package damaged / He usnonaseaiite, ako onakoskarta e nospeaeHa / Nepouzivejte, je-li obal poskozeny / Ma ikke anvendes hvis emballagen er
beskadiget / Inhal beschadigter Packungnicht verwenden / Mn xpnoipoTtroigite eéiv n cuokeuaaia €xel utroaTei {nuid. / No usar si el paquete esta dafiado / Mitte
kasutada, kui pakend on kahjustatud / Ne pas I'utiliser si 'emballage est endommagé / Ne koristiti ako je oStec¢eno pakiranje / Ne hasznalja, ha a csomagolas
sériilt / Non usare se la confezione & danneggiata / Erep naket 6yabinfan 6orca, naintganan6a / 3 7] 2| 7} =415 73 §- A8 F#] / Jei pakuoté pazeista,
nenaudoti / Nelietot, ja iepakojums bojats / Niet gebruiken indien de verpakking beschadigd is / Ma ikke brukes hvis pakke er skadet / Nie uzywac, jesli
opakowanie jest uszkodzone / N&o usar se a embalagem estiver danificada / A nu se folosi daca pachetul este deteriorat / He ncnonb3sosatb npu nospexaeHum
ynakoBku / Nepouzivajte, ak je obal poskodeny / Ne koristite ako je pakovanje oste¢eno / Anvand ej om forpackningen ar skadad / Ambalaj hasar gérmisse
kullanmayin / He BukopucToBYyBaTM 3a NOLUKOMKEHOT ynakoskm / US4 fifst, 15201t
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_=e_ Keep away from heat / MaseTe ot TonnuHa / Nevystavujte pFilisSnému teplu / Ma ikke udsaettes for varme / Vor Wérme schiitzen / KpatroTe To pakpia omé m
/:\'\ 6epudTTa / Mantener alejado de fuentes de calor / Hoida eemal valgusest / Protéger de la chaleur / Drzati dalje od izvora topline / Ovja a melegtél / Tenere lontano

dal calore / CankbiH xepge cakra / &-& 33| of 3} / Laikyti atokiau nuo $ilumos $altiniy / Sargat no karstuma / Beschermen tegen warmte / Mé ikke utsettes for
varme / Przechowywac¢ z dala od zrédet ciepta / Manter ao abrigo do calor / A se feri de caldura / He HarpeBatbk / Uchovavajte mimo zdroja tepla / Drzite dalje od
toplote / Far ej utsattas for varme / Isidan uzak tutun / Bepertv Big aii Tenna / 153 2 #5

Cut / Cpexere / Odstfihnéte / Klip / Schneiden / Koyrte / Cortar / Léigata / Découper / ReZi / Vagja ki / Tagliare / Kecinia / 22kl 7] / Kirpti / Nogriezt / Knippen / Kutt
/ Odcig¢ / Cortar / Decupati / Otpesats / Odstrihnite / Iseci / Klipp / Kesme / Pospizatu / B

Collection date / lata Ha cb6upaHe / Datum odbéru / Opsamlingsdato / Entnahmedatum / Huepopnvia cuAoyrg / Fecha de recogida / Kogumiskuupéev / Date
de prélévement / Dani prikupljanja / Mintavétel datuma / Data di raccolta / XXuHara Tis6ekyHi / <=3 &%} / Paémimo data / Savaksanas datums / Verzameldatum /
Dato prevetaking / Data pobrania / Data de colheita / Data colectarii / lata c6opa / Datum odberu / Datum prikupljanja / Uppsamlingsdatum / Toplama tarihi / lata
3abopy / KA H I

uL/test / uL/tect / uL/Test / uL/e€étaon / ul/prueba / pl/teszt / nL/El 2~ E / mkn/tect / pLityrimas / yL/parbaude / pL/teste / mkn/anania / bL/fil]

Keep away from light / MaseTe ot ceeTnuHa / Nevystavujte svétlu / Ma ikke udseettes for lys / Vor Licht schiitzen / KpatijoTe To pakpid ammo 1o owg / Mantener
alejado de la luz / Hoida eemal valgusest / Conserver a I'abri de la lumiere / Drzati dalje od svjetla / Fény nem érheti / Tenere al riparo dalla luce / KapaHfbinanrax
xepae ycra / Y-S 3] &) oF g} / Laikyti atokiau nuo Silumos $altiniy / Sargat no gaismas / Niet blootstellen aan zonlicht / Mé& ikke utsettes for lys / Przechowywac z
dala od zrédet $wiatta / Manter ao abrigo da luz / Feriti de lumina / Xpanute B TemHoTe / Uchovavajte mimo dosahu svetla / Drzite dalje od svetlosti / Far ej utsattas

for ljus / Isiktan uzak tutun / Bepertu Big aii ceitna / i i &2k

Hydrogen gas generated / O6pa3yBaH e Bogopog ra3 / Moznost tniku plynného vodiku / Frembringer hydrogengas / Wasserstoffgas erzeugt / Anpioupyia agpiou
udpoyovou / Produccién de gas de hidrogeno / Vesinikgaasi tekitatud / Produit de I'nydrogéne gazeux / Sadrzi hydrogen vodik / Hidrogén gazt fejleszt / Produzione
di gas idrogeno / laatekTec cyteri nanaa 6onasl / 54 7F2~ A 43 % / 18skiria vandenilio dujas / Rodas Gdenradis / Waterstofgas gegenereerd / Hydrogengass
generert / Powoduje powstawanie wodoru / Produgéo de gas de hidrogénio / Generare gaz de hidrogen / Beigenenve Bogopoaa / Vyrobené pouzitim vodika /
Oslobada se vodonik / Genererad vétgas / Agiga gikan hidrojen gazi / Peakuisi 3 BugineHHsm soaHio / 2377441

@Cc B Y

%)

Patient ID number / ] Homep Ha nauveHTa / ID pacienta / Patientens ID-nummer / Patienten-ID / ApiBu6g avayvwpiong aaBevoug / Nimero de ID del paciente /
Patsiendi ID / No d’identification du patient / Identifikacijski broj pacijenta / Beteg azonosité szama / Numero ID paziente / MauneHTTiH naeHTUdUKaLUANbIK HOMipi /
g2} ID W& / Paciento identifikavimo numeris / Pacienta ID numurs / Identificatienummer van de patiént / Pasientens ID-nummer / Numer ID pacjenta / Numero da
ID do doente / Numar ID pacient / ViaeHTucbukaumoHHbIn Homep naumeHTa / Identifikacné Cislo pacienta / ID broj pacijenta / Patientnummer / Hasta kimlik numarasi /
|neHTndikatop nauieHta / EFH RIS

==
++

Fragile, Handle with Care / Yynnueo, PaboTeTe ¢ HeobxogumoTo BHUMaHue. / Kiehké. Pfi manipulaci postupujte opatrné. / Forsigtig, kan ga i stykker. / Zerbrechlich,
vorsichtig handhaben. / Eu8pauaTo. XelpioTeite To ue Trpoooyr. / Fragil. Manipular con cuidado. / Orn, kasitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution.
/ Lomljivo, rukujte paZljivo. / Térékeny! Ovatosan kezelendd. / Fragile, maneggiare con cura. / Cbinfbiw, abaiinan naiaanambibsia. / =41 71 7] 418 #2] / Trapu,
elkités atsargiai. / Trausls; rikoties uzmanigi / Breekbaar, voorzichtig behandelen. / @mtalig, handter forsiktig. / Krucha zawarto$¢, przenosi¢ ostroznie. / Fragil,
Manuseie com Cuidado. / Fragil, manipulati cu atentie. / Xpynkoe! O6paluyatbcsi ¢ ocTopoxHocTbio. / Krehké, vyZzaduje sa opatrna manipulacia. / Lomljivo - rukujte
pazljivo. / Bréckligt. Hantera férsiktigt. / Kolay Kirilir, Dikkatli Tagtyin. / TeHaitHa, 3septaTucs 3 obepesxHicTio / 514, /MR

e

bd.com/e-labeling
KEY-CODE: 670160JAA

Europe, CH, GB, NO:  +800 135 79 135

International: +31 20 794 7071
AR +800 13579 135 LT 880030728
AU +800 13579135 MT +3120 796 5693
BR 0800 591 1055 NZ +800 13579 135
CA +1855 8058539 RO 0800 895 084
CO +80013579135 RU +800 13579 135
EE 0800 0100567 SG 8001013366
GR 00800161220157799 SK 0800 606 287
HR 0800 804 804 TR 00800 142 064 866
IL  +80013579135 US  +1855 236 0910
IS 8008996 UY +800 13579135
LI +3120796 5692 VN 12280297
“ Becton, Dickinson and Company [Ec [Rer] Benex Limited
7 Loveton Circle Pottery Road, Dun Laoghaire
Sparks, MD 21152 USA Co. Dublin, Ireland

ATCC® is a trademark of the American Type Culture Collection.
Proclin is a trademark of Rohm and Haas Co.

BD, the BD Logo, BD Affirm and BD MicroProbe are trademarks of Becton, Dickinson and Company or its affiliates. All other
trademarks are the property of their respective owners. © 2019 BD. All rights reserved.
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